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Аннотация. В статье исследуются фразовые глаголы как инструмент создания угрожающей 
атмосферы в романах «Сияние» и «Кристина». В ходе проведенного анализа подтверждается ключе-
вая роль фразовых глаголов в оказании эмоционального и психологического воздействия на читателя. 

Ключевые слова и словосочетания: фразовые глаголы, Стивен Кинг, зловещая атмосфера, рома-
ны в жанре хоррор, художественные книги 

PHRASAL VERBS AS A MEANS OF CREATING A SINISTER 
ATMOSPHERE (BASED ON STEPHEN KING'S NOVELS «THE 

SHINING» AND «CHRISTINE») 

Abstract. The article examines phrasal verbs as a tool for creating a threatening atmosphere in the novels 
«The Shining» and «Christine». The analysis confirms the key role of phrasal verbs in exerting an emotional 
and psychological impact on the reader. 

Keywords: phrasal verbs, Stephen King, sinister atmosphere, horror books, fiction books 
 
Актуальность исследования обусловлена возрастающим интересом к языковой специфике 

литературы жанра хоррор. В произведениях этого жанра задействовано множество языковых 
средств, направленных на создание страха. В связи с этим изучение фразовых глаголов помо-
гает понять, каким образом формируется атмосфера ужаса и безумия. 

Научная новизна работы состоит в определении особенностей использования фразовых 
глаголов в создании зловещей атмосферы. Полученные результаты могут найти применение в 
составлении учебных материалов, связанных со стилистикой, в анализе текстов художествен-
ных романов, а также в исследовании литературного языка книг жанра хоррор. 

Цель данного исследования — проанализировать роль фразовых глаголов как языкового 
средства создания атмосферы ужаса, тревоги и психологической дестабилизации в романах 
«Сияние» и «Кристина». 

Для достижения цели были поставлены следующие задачи: 
1) изучить основные теоретические положения о фразовых глаголах; 
2) рассмотреть функции фразовых глаголов в художественной литературе; 
3) сопоставить особенности употребления фразовых глаголов в двух романах. 
Для достижения поставленной цели, мы использовали следующие методы исследования: 

контекстный анализ (для демонстрации того, как конкретные фразовые глаголы работают в 
конкретных ситуациях и влияют на атмосферу), лексико-семантический анализ (для опреде-
ления значения фразовых глаголов и их связи с темами страха, агрессии и 

безумия) и сравнительный анализ (для определения сходств и различий фразовых глаго-
лов, используемых в романах). 

Д.С. Малых пишет: «Фразовый глагол — это устойчивое сочетание лексем с полностью 
или частично переосмысленным значением, ядром которого является глагол» [3, p. 104]. 

Чтобы понять функции фразовых глаголов в литературе жанра хоррор, необходимо для 
начала обратиться к их структуре. Уникальные способы взаимодействия глаголов и различных 
частиц определяют семантическую специфику этих единиц и их выразительность. М. Жам-
былкызы выделяет следующие типы фразовых глаголов: 

1) предложные глаголы (prepositional verbs), состоящие из глагола и предлога, за которы-
ми всегда следует прямое дополнение (например, wait for somebody, approve of something, 
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argue with somebody). Как правило, данные единицы имеют то же значение, что и исходный 
глагол; 

2) непосредственно фразовые глаголы (phrasal verbs), которые состоят из глагола и наре-
чия (например, give up, take off, turn down). Значения фразовых глаголов обычно отличаются 
от значений исходных глаголов; 

3) фразово-предложные глаголы (phrasal-prepositional verbs), включающие в себя глагол, 
наречие и предлог (например, look forward to, run out of, feel up to). Как и в случае с предлож-
ными глаголами, после структуры данного типа всегда ставится прямое дополнение [1, p. 109]. 

Наряду с классификацией, представленной выше, фразовые глаголы делятся на переход-
ные и непереходные. Переходные требуют при себе прямого дополнения, тогда как после не-
переходных оно не употребляется [4]. Такие глаголы, как look for (a wallet), get along with 
(neighbors) и turn on (the light) являются переходными. Break down, go away и stand up класси-
фицируются как непереходные. 

Фразовые глаголы могут быть разделяемыми и неразделяемыми. К разделяемым относят-
ся такие единицы, в которых между базовым глаголом и частицей может находиться дополне-
ние [5]. Однако, в случае если дополнение выражено личным местоимением, разделение обя-
зательно, например, I turned the light off и I turned off the light, но I turned it off. Фразовый глагол 
является неразделяемым, если между базовым глаголом и частицей нельзя поставить допол-
нение. В этом случае дополнение будет стоять после частицы. Например, I am looking 
forward to your reply или He is waiting for you. 

Чтобы лучше понять роль фразовых глаголов в романах Стивена Кинга, необходимо пре-
жде всего обратить внимание на то, как они используются в художественной литературе и ка-
кие функции выполняют. Фразовые глаголы являются незаменимым инструментом для созда-
ния определенной атмосферы, раскрытия характера персонажей и передачи особого психоло-
гического состояния. 

Экспрессивность — это одна из самых важных функций фразовых глаголов. Как отмечает 
А.А. Качанова, «в романах фразовые глаголы встречаются чаще, чем их эквиваленты, выра-
женные обычным глаголом, из-за большей эмоциональной наполненности» [2]. По сравнению 
с однословными глаголами такие конструкции точнее выражают характер, интенсивность, на-
правление действия и внутреннее напряжение. Экспрессивность фразовых глаголов связана с 
их частицами. Например, down может ассоциироваться с разрушением, а away — с исчезно-
вением или потерей. Для произведений жанра хоррор данная функция особенно значима, так 
как она помогает описать внезапное нападение, чувство неминуемой угрозы или ощущение 
потери контроля. 

Демонстрация эмоционального состояния персонажей — это еще одна функция, которую 
выполняют фразовые глаголы в художественных книгах [6]. Авторы используют их, 

чтобы описать действия персонажей, их реакции и изменения в поведении. Фразовые гла-
голы не только обозначают статичное состояние, но и передают сам процесс изменения эмо-
ций — их усиление, подавление или внезапный всплеск. 

Фразовые глаголы помогают выстраивать стиль текста. Они способствуют формированию 
авторской манеры письма, придавая тексту определенную тональность и плавность изложе-
ния. Фразовые глаголы могут придавать речи рассказчика или персонажей более разговорное 
звучание, что делает повествование живым и естественным. 

Рассмотренные выше особенности фразовых глаголов позволяют перейти к их анализу в 
книгах жанра хоррор. Теоретический анализ структуры, семантики и функций данных конст-
рукций раскрывает их стилистический потенциал и способность формировать определенную 
эмоциональную атмосферу. Таким образом, анализ романов «Сияние» и «Кристина» пред-
ставляется важным, поскольку фразовые глаголы в этих произведениях играют существенную 
роль как языковые средства выражения страха, тревоги, агрессии и безумия. 

Фразовые глаголы активно задействуются в романе «Кристина» для создания атмосферы 
ужаса. Стивен Кинг использует их для того, чтобы показать, как надвигается угроза и как Ар-
ни утрачивает свои прежние качества. Для наглядности стоит обратиться к конкретным при-
мерам использования фразовых глаголов при описании машины и поведения Арни. 

(1) Arnie threw me a smoking look of pain and anger that I backed off a step [7, с. 21]. 
В данном примере стоит обратить внимание на фразовый глагол backed off. Здесь back off 

следует понимать не как обычное движение назад, а как немедленную реакцию на сильное 
эмоциональное воздействие. Следует подчеркнуть, что причиной физического отступления 
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стало действие Арни, который «бросил взгляд, полный боли и ярости». Фразовый глагол по-
казывает, что человека, попавшего под воздействие такого взгляда, буквально вытолкнули из 
коммуникативного пространства. С помощью back off автор создает ощущение нестабиль-
ности и угрозы, показывая, как психическое состояние Арни становится тревожным и опас-
ным для человека, с которым он разговаривает. 

(2) I pulled it, and the hood went up with a rusty scream that made me think of the sound effects 
you hear on some of those haunted-house records [7, с. 26]. 

Фразовый глагол went up здесь работает в связке с цепочкой тревожных образов. После 
поднятия капота, раздается «протяжный скрип ржавого металла», который «можно ус-
лышать на пластинках с историями о домах, одержимых призраками». Таким образом, went 
up становится важной частью эпизода, в котором автомобиль превращается в жуткое, 
живое и потенциально опасное существо. Открытие капота, само по себе будничное дейст-
вие, превращается в короткую историю ужасов, в которой машина предстает скрытой уг-
розой. 

(3) There was a moment—just then—when I felt like slugging Arnie and dragging him 
away [7, с. 18]. 
Фразовый глагол dragging away играет особую роль в данном примере. Он подчеркивает 

необходимость буквально «вытянуть» человека из опасной и психологически сложной ситуа-
ции. Dragging away выражает эмоциональное напряжение, раздражение, отчаяние и непре-
одолимое желание персонажа немедленно прекратить происходящее. Употребление данного 
фразового глагола показывает, что конфликт нарастает, а Арни постепенно оказывается во 
власти чего-то губительного. 

Таким образом, фразовые глаголы, которые используются в романе «Кристина», способ-
ствуют созданию атмосферы ужасов, характерной для литературы жанра хоррор. Они ожив-
ляют сцены, подчеркивают эмоциональные реакции персонажей и делают угрозу более реаль-
ной или, наоборот, скрытой. 

Роман «Сияние» тоже представляет интерес для исследования, поскольку фразовые глаго-
лы в тексте способствуют созданию закрытой, давящей атмосферы, которая предвосхищает 
постепенно нарастающее безумие Джека Торранса. 

(4) Jack kept looking back over his shoulder as if someone was following him [8, с. 94]. 
Ключевой фразовый глагол в этом примере — look back over. В данном контексте look 

back over сигнализирует о страхе, ожидании опасности и ощущении преследования. Фраза as 
if someone was following him усиливает это значение и превращает фразовый глагол в способ 
создания психологической напряжённости. Таким образом, Джек не просто оглядывается, а 
показывает своё внутреннее состояние — страх и настороженность. 

(5) Danny tried to hold back his scream when he saw the dead woman in the bathtub [8, с. 89]. 
Фразовый глагол hold back выражает крайнюю степень испуга — персонаж не просто 

кричит, а пытается подавить естественную реакцию на увиденное, чтобы не быть замеченным. 
Hold back подчеркивает противостояние между чувством страха и попыткой сохранить 
контроль над происходящим. Употребление этого фразового глагола помогает показать ре-
акцию Дэнни на сверхъестественное существо через телесные и поведенческие проявления. 

(6) The shadows seemed to close in around him as he walked down the corridor [8, с. 167]. 
В данном примере ключевую роль играет фразовый глагол close in. Он усиливает ощуще-

ние сужающегося пространства и развивает тему изоляции, важную для романа «Сияние». 
Фразовый глагол формирует образ враждебного пространства, где сам отель начинает психо-
логически давить на героя. Таким образом, close in помогает выстроить атмосферу клауст-
рофобии, страха и создать ощущение сверхъестественного вмешательства. 

Фразовые глаголы, которые используются в романе «Сияние», играют важную роль в соз-
дании психологической атмосферы, наполненной ужасом, внутренним напряжением и нарас-
тающим безумием. Через них передаются как эмоции персонажей, так и их страх потери кон-
троля. 

В использовании фразовых глаголов в романах «Кристина» и «Сияние» есть и сходства, и 
различия. В обоих произведениях они служат формированию особой атмосферы, направлен-
ной на то, чтобы вызвать у читателя страх. Фразовые глаголы делают повествование более 
выразительным, передавая эмоциональное состояние персонажей и усиливая напряжение пе-
ред надвигающейся угрозой. Кроме того, они помогают показать панику, утрату контроля и 
то, как враждебная сила причиняет вред главным героям. 
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Вместе с тем ужас, создаваемый фразовыми глаголами, в этих произведениях несколько 
различен по своей природе. В романе «Кристина» преобладают фразовые глаголы, связанные 
с движением, физическим воздействием, агрессией и внешне проявленной угрозой. Они дела-
ют повествование более резким, динамичным и напряженным. В «Сиянии» же фразовые гла-
голы преимущественно служат для создания ощущения потусторонней угрозы, клаустрофо-
бии и постепенного погружения персонажа в безумие. 

В таблице 1 представлено, как фразовые глаголы используются в романах «Кристина» и 
«Сияние». 

Таблица 1 

Сопоставительный анализ фразовых глаголов в романах «Кристина» и «Сияние» 

Показатели «Кристина» «Сияние» 

Пугающий объект Машина, внешняя материальная угроза Одержимый призраками отель и 
сверхъестественные силы 

Природа ужаса Активный, подвижный, агрессивный, 
физически ощутимый 

Скрытый, гнетущий, проникающий 
в сознание, постепенно усиливаю-
щийся 

Роль фразовых глаголов Акцентируют внимание на движении, 
агрессии, насилии и внезапных действиях 

Передают страх, внутреннее на-
пряжение и изоляцию 

Способ передачи ужаса Через действия и физические столкно-
вения 

Через внутренние реакции, навяз-
чивые состояния и психологиче-
ское давление 

Эффект, оказываемый на чи-
тателя 

Ощущение непредсказуемости, опасно-
сти, физической угрозы 

Ощущение тревоги, клаустрофобия 

Подача истории Резкая, динамичная, напряженная Угнетающая, мрачная 

Примеры фразовых глаголов Back off, went up, drag away, come back, 
shut up, break down, turn on, pick up, pull 
away, run down 

Hold back, put aside, close in, look 
back, give in, shut out, wake up, fade 
away 

 
В ходе исследования были рассмотрены основные теоретические положения о фразовых 

глаголах, включая их типы, а также признаки переходности/непереходности и разделяемо-
сти/неразделяемости. Кроме того, было установлено, что в художественном тексте фразовые 
глаголы выполняют ряд значимых функций: усиливают экспрессивность повествования, пере-
дают эмоциональное состояние персонажей и участвуют в формировании индивидуального 
стиля произведения. 

В обоих романах чаще всего встречаются двухкомпонентные фразовые глаголы с после-
логом (verb + particle); трехкомпонентные конструкции (verb + adverb + preposition) тоже есть, 
но заметно реже. При этом прослеживается понятная закономерность: в эпизодах, где герои 
испытывают иррациональный страх и внутреннюю растерянность, Кинг чаще использует пе-
реходные и разделяемые фразовые глаголы. А там, где важны столкновения, агрессия и 
«внешняя» угроза, чаще появляются непереходные и неразделяемые конструкции. Данное 
распределение показывает, что грамматика фразового глагола влияет на эффект сцены. Разде-
ляемые конструкции чаще создают ощущение внутреннего «сбоя»: действие как будто распа-
дается на два шага, из-за чего усиливается впечатление паузы, колебания, попытки контроли-
ровать реакцию или, наоборот, сдержать ее. Переходность в таких случаях дополнительно фо-
кусирует внимание на объекте переживания или воздействия. Неразделяемые и непереходные 
фразовые глаголы, наоборот, воспринимаются более цельно, поэтому хорошо работают в сце-
нах прямого действия и угрозы извне: они задают движение, фиксируют направление, под-
держивают темп и помогают выстроить последовательность событий без лишних остановок. 

Сравнение романов также выявило различия в том, как именно работают фразовые глаголы. В 
«Кристине» чаще доминируют конструкции, связанные с физическим воздействием, быстрым 
движением и резкими изменениями ситуации, что логично для сюжета, построенного на пресле-
довании и осязаемой, почти «телесной» угрозе. В «Сиянии» заметнее глаголы, которые передают 
медленное расшатывание психики, потерю опоры и распад привычной картины реальности. 
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Таким образом, практический анализ подтверждает, что фразовые глаголы у Кинга — это ра-
ботающий стилистический инструмент, который помогает выстраивать хоррор-эффект на уровне 
текста. Полученные результаты можно использовать для стилистического анализа художествен-
ной прозы, при подготовке учебных материалов по практической стилистике английского языка, а 
также в переводоведении: при переводе фразовых глаголов на русский часто требуются компенса-
торные решения, чтобы сохранить темп, напряжение и эмоциональный тон оригинала. 
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Аннотация. Статья анализирует пространственную дифференциацию студенческого техноло-
гического предпринимательства через четырехуровневую воронку поддержки: тренинги платформы 
университетского технологического предпринимательства (ПУТП) — акселераторы Национальной 
технологический инициатоивы (НТИ) — гранты Фонда содействия инновациям (ФСИ) — стартап-
студии. На основе данных 2022–2026 гг. выделены три группы федеральных округов по охвату инстру-
ментами воронки 

Ключевые слова: студенческое технологическое предпринимательство; пространственная диф-
ференциация; воронка поддержки; тренинги ПУТП; акселераторы НТИ; грант «Студенческий стар-
тап»; стартап-студии; малые технологические компании. 

SPATIAL DIFFERENTIATION OF STUDENT TECHNOLOGICAL 
ENTREPRENEURSHIP IN THE REGIONS OF THE RUSSIAN 

FEDERATION 

Abstract. The article analyzes the spatial differentiation of student technological entrepreneurship 
through a four—level support funnel: trainings of the University Technological Entrepreneurship Platform 
(UTEP) — accelerators of the National Technology Initiative (NTI) — grants from the Foundation for the 
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